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DEBRECZEN
POLITIKAI, TÁRSADALMI és KÖZGAZDÁSZAT! HÍRLAP.

A debreczeni es vidéki »fii felien ségi párt« közlönye.
Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

Ügyetlenségek.
(r. e.) Ha másból nem, úgy legalább 

abból következtethetünk a háborús időkre, 
hogy ármádiánknak bécsi gondviselése 15- 
dözi nyakrafőre a legóriásibb bakokat.

Más országokban, ha az idő háborús 
jeleket mutat, vagy előkészítik a hábornt, 
azon van mindenki, a tróntól kezdve le, 
az utolsó káplárig, hogy a hadsereg kedvre 
kapjon és lelkesüljön.

Mely népnek nincsenek kedvencz já­
tékszerei ? A nép olyan, mint a gyermek. 
Ha az anyák azt akarják, hogy a gyermek 
jól viselkedjék, hát előszedik az elzárt já­
tékszereket, a hetykélkedve viselt ünnepi 
ruhadarabokat és kedvencz ételeket tálal­
nak fel. És a gyermek viselete ezután ki­
fogástalan.

Hát a nép ? különösen a magyar nép, 
a melylyel egy szép szóért verebeket fo­
gathatnak és a mely a mága uemzeti-szin 
lobogója után győztesen rohan a poklok 
tüzébe is ? Ennek nem lehetne olyan já­
tékszereiét dobni, czifra ruhát adui és 
kedvencz ételt főzetni, hogy egészen a bé­
csi gondviselés szájaize szerint viselné 
magát ?

Magyar tiszti vizsgákat kértünk.
Persze, hogy nem kaptunk. Reánk 

nézve a >C a p-fokott is >N e m-k a p fok­
nak« nevezik.

Kellene magyar vezényszó, nemzeti lo­
bogó. Kellene — csakhogy faijába. A ve­
zényszavunk utált német, a lobogónk gyű­
lölt sárga-fekete.

Kívánnánk legalább annyit, hogy a 
közös-hadsereg tisztjei ne gyalázhatuák oly 
igen szabadon magyar nemzeti eszméinket, 
ne viselkednének gyűlölködve hatalmukba 
adott fiaink iránt, respektálnák közjogun­
kat és ne legyenek tettel, szóval és fegy­
verrel letiprói mindenkinek és mindennek, 
a ki és a mi magát magyarnak vallja.

Híjába kívánjuk, minden napon törté­
nik valami, a miből kitűnik, hogy az 
osztrák-magyar birodalom armádiája csak 
megszálló csapat, mi pedig vagyunk a ki­
irtani való Kossuth kutyák.

Legújabb jelensége ezen hadügyeink­
ben uralgó eszeveszettségnek, hogy a 48— 
49-iki honvédekből vált honvédségi fő-

A „MBBÍCZBB- TÁBC2ÁJA.

Grün anasztas es
(Emlék 1848—49-ből.)

Lapunknak egy barátja, ki 1848-49 ben, 
61 és 65 ben volt országgyűlési képviselő, 
beszéli el nekünk a következő, itt szóról-szóra 
feljegyzett emlékeket:

1849-ben én és családom, szintén követ­
tük az országgyűlést Debreczenbe. A vasút 
még nem ment odáig s így én magammal vit­
tem a négyes fogatomat melyen később együtt 
menekültünk Hunfalvi Pállal és Kubinyi Fe 
renczczei ; mindketten képviselők voltak. Csi­
korgó hidegben érkeztünk Debreczenbe. Nőmön 
kívül velem volt a sógorom, G. ki — a mig 
élt — hires zongorázó volt és sok szép nótát 
is szerzett, ilyenek voltak a „Fütyöl a szél, 
fújja a teliegeket,“ „Ne nézz rám, ne nevess“ 
és még több. Éppen azért, a midón Debre­
czenbe érkeztünk és az országgyűlés elszállá- 
solásával megbízott Komlóssi Dániel 

debreczeni képviselőt rögtön arra kér­
tem, hogy olyan szállást jelöljön ki nekünk, a 
melyben zongora is van.

— No, a hová én szállítalak, lesz ott két 
zongora is !

Csakugyan úgy is történt, mert lakásun­
kon (Baranyi-ház, az akkori harminczad-utc/á- 
bau) volt két zongora is, a melyek hallására 
néha csapatonként állottak az emberek az ut- 
czákon Nekünk, mint Kosuthéknak is, rende­
sen egy „hátulszép ténsasszony“-nak csúfolt,

tiszteket nyugalmazzák sorba és osztrák 
főtiszteket helyeznek át állásaikra.

No, már bizonyosan háborúskodunk. 
A bécsi hadi-lángelmék megakarnak ve­
retni.

A sok hadi-költség, a nópfőlkelós éti 
a miniszterek harczias nyilatkozatai még 
nem hitették el velünk a háború közel- 
létét, de a baklövések arra valla­
nak, hogy a b.csi ezopf ismét megakar 
czibáltatni.

Pedig valahányszor eddig háborúba 
mentünk, különösen mily esetekben szenve­
dett ármádiánk ? Legkivált akkor, ha a 
magyar nemzet kedvetlen volt, mint p. o. 
Königgrátznél. Még inkább akkor, a mi­
dőn a magyar katona összemórkőzött, imé 
1848/49-ben mennyire kitűnt, hogy az 
osztrákok akár vitézség, akár vezórkedés 
tekintetében meg sem állhatnak a magya­
rok előtt. — A magyarok bizony min­
denkor pozdorjává törték, csúffá tet­
ték. >

Ebből — józan és a maga kárán 
okulni képes ószszel — az következnék, 
hogy a bécsi harcz-keverők, ha csakugyan 
háborút orrontanak, igyekeznének föllelke­
síteni és próbálnának a magyar katonába 
egy kis lelket önteni. Sietnének, még pe­
dig mielőbb előtérbe állítani azt a 
magyar katonaságot, a melynek vezérei te­
hetségesebbek, közkatonái hősiebbek az 
osztrákokénál és a kik nélkül az osztrák 
armádia elé akár gyertyával megvilágított 
és póznára szúrt tököket is állíthatnának 
— generális helyett.

És e helyett mellőznek bennünket a 
szerencsétlenek; csak azért is a magyart 
szorítják háttérbe és újra a tehetsőgteleu 
slezák, lemik, horvát és morva generálisok 
podagrás markaiba nyomdossák a vezér­
botot. Ők lássák, hogy milyen szép kis 
Königgrátz lesz ebből!

A ki mint vet, úgy arat. Ausztria 
hagyományos osztrák katonai ezopfot 
vet és hagyományos osztrák ütlege- 
ket is fog aratni.

Ügyetlen előkészületeiből és a magyart 
mélyen sértő előjelekből tehát bátran kö­
vetkeztethetünk arra, hogy Bécsben komo­
lyan várják a sokat emlegetett első

de kitűnő főzésű vendéglősné szolgáltatta a 
kosztunkat, de mikor nem voltak ülések, el­
jártunk a szállásunkhoz közel eső szent-anna 
utczai fürdő kertbe is. Ide járt Kossuth Lajos 
is a maga bizalmasaival, mi, kik az u. n. béke­
párthoz tartoztunk, szintén együtt jártunk- 
keltünk.

Történt egyszer, hogy a fürdő-kertben 
hozzánk csatlakozott a már akkor is tisztelt 
és kedvelt Irányi Dániel s egy előttünk 
teljesen ismeretlen, szembetűnően idegen fiatal 
emberrel együtt, a mi asztalunknál foglalt he­
lyet Társát „Anasztazius Grün“ név alatt mu­
tatta be.

A mint már tudtuk is, ez volt az osz­
trákok nagy szabadság költője és a későbbi 
miniszterelnök, gróf Auersperg. — Akkoriban 
szabadság-dalaiért és a forradalomban való 
részvételéért, száműzték Bécsból Hová mene­
kült volna a lánglelkü szabadság-költő, mint a 
szabadságáért küzdő Magyarországba ? Képvi­
selő házi barátaihoz, ezek közt kivált Irányi­
hoz csatlakozva, jutott el Debreczenbe s hogy 
itt, körünkben jól érezte magát, erre vallott 
kitűnő jó kedve, melyet társaságunkban szaba­
don sziporkáztatott.

Nem egyszer tréfás verseket is rögtön­
zött. Egyszer valami ballada félét deklamáJt 
el, melyből e három sorra emlékszem :

„J ebem ti!“ sagt die Teufels-Brut...
Und wenn sie noch lang warten that.
So hau’ ich sis in Stücke...“

Az ilyen tréfák ugyan nem emlékeztettek 
a „Wann werdet Ihr Poeteu“ és más dalok 
költőjére még kevésbbé a ké öbbi ezopfos 
bürokratára, de a kaczagó fájdalom akkori

ágyu-dörrenóst, akár nyugaton, akár 
keleten dördüljön az el.

Igaz! Az osztrák armádia kicsi­
nyeskedő intézkedéseiből is lehet há­
borúra következtetni. Imé, mily fontos do­
log az is, hogy a >Prezentirt!« vezényszó 
kivesz, mert az uj fegyverekkel a nyakban 
elhelyezett tőltéiiymagazin következtében 
nem lehet egykönnyen a tiszteletnek olyan- 
kép kifejezést adui, mint tették azt eddig 
a Werndl-puskákkal. Mint Bócsből Írják, a 
> tisztelkedj < fegyver fogást innen túl egy­
szerű fő vetés s a jobb kéznek a fegyver- 
szijon való lecsusztatása fogja helyettesí­
teni, vagyis olyan tisztelgés, mint a minő 
ezelőtt az altiszteknek dukált. De váljon 
lehet-e győzni >prezentirt< és »disztüz« 
nélkül ? Az osztrák seregnek — bajosan ! 
Nos, majd meglátjuk egy háború után, 
hogy az osztrák armádia generálisai és ge- 
neralisimusai mennyire voltak eddig is 
érdemesek a tisztelgésekre. Az a Manlicher- 
puska különben, a mely miatt azokat be­
szüntették, úgy látszik, hogy ösmeri a 
ezopf és vak-parádé hőseit!

Hát az a legújabb intézkedés mire 
való, mely a hadsereg tisztjeit Ausztria 
eunuchjaivá alakítja át ? Az is emelheti a 
hadsereg ielkesülósót, de nagyon.

Eddig a tiszt 12,000 forinttal házasod­
hatott.

Most ha a tiszt nincsen 30 éves, ki 
kell mutatnia 1500 frt jövedelmet, a mi 
30,000 frt kancziónak felel meg, ha pedig 
a tiszt 30 évesnél öregebb, 1000 forint 
mellék-jövedelmének kell lennie. — Tehát 
csakis a uábobok és az öregek házasod­
hatnak, ezek is úgy, hogy az összes tiszti­
karnak egyszerre csak egynegyedrósze há­
zasodható.

Pompás kis rendelkezés!
Egy egész ember-osztályt r a ti e rek- 

k ó degradálni!
Behozni a kardbojt coelibátusát!
Hogy olyanok menjenek a harezba, a 

kiknek úgy sincs mit veszteniük. Nem 
apák és férjék, a kik a csaták tüzóben 
hont, családot és tulajdont is védelmez­
nének.

Az olyan szerencsétlenek jók az ágyu-

I hangulatából folytak és természetesek voltak- 
j Emlékszem a nagy költő egy adomájára is. 
j Az osztrák arisztokracziát „Grün Anasztáz“ 
folytou-folyvást csipkedte gunyjaival. így jutott 
ki a gúnyból Pickle r-M oskau nak, az 
akkor hires keleti utazó, Író és diplomatának. 
Mellesleg mondva, mikor a herczeg leírta uta­
zásait, egy a Saharra felett csapongó sasról is 
tett említést, a melyet igy üdvözölt volna : 
„Légy üdvöz, ós-czimerem szár­
nyasa!“ „Mit ősezimer-szárnyasa ?“ jegyzé 
meg erre a kritikus Börne. „Az Író czimere 
mindenkor egy üres erszény . . . kék me­
zőben !u

A Grün Anasztáz adomája szerint, a her­
czeg Bécs melletti parkja előtt márvány lóczát 
helyezett el és arra azt Íratta arany betűkkel, 
hogy : „P1 c k 1 e r herczeg— a f á 
radt vándornak!“ Arra ment egy paj­
kos suszter inas és valami ide nem Írható, 
szentségtelen, de igen emberi dolgot mivelvén, 
azt mázolta oda az arany felirat alá, hogy : 
„A fáradt vándor — Pikier her- 
czegnek.“

A kissé frivol, de mindamellett igen si­
került adomát akkor sokan ismételték és fel­
jegyezte magának Kossuth is Sajnálom, hogy 
még nem jegyeztem fel többet és hogy nem 
maradt még több, a költő Grün Anasztázra 
emlékeztető apróság. Debreczenben talán lesz­
nek, a kik emlékezni fognak reá és ha lakó­
házát megtalálnák, akkor még megérjük, hogy 
a reájok büszke német-sógorok — emlék­
táblával jelölik meg a szabadságért küzdő 
ország költő-vendégét. Bizonyára jobban be

hirdeiéwi dij:
Négy htiébos petit eorérl 5 kr. 
Nagyobb terjedelmű » tÖt.bseor 
b irdetr.sek ciku szerint a I eg­
oi c «óbb árért tétetnek fel. 
Bvlyegdij minden külön beikta­

tásért 30 kr.
Hirdetési vagy reclamot magában 
foglaló ujdonaág sora 50 krajcár.

„Nylltór“ ben megjlenö köele- 
méuy minden petit sora 30 kr 
Hirdetések felvétetnek a kiadó 
hivatalban, KUTAS! I. könyv­
nyomdájában, valamint ZICHER 
MAN H. koiv. irodájában is. 
Név nélkül vagy bérmentetlenltl 
beküldött levelek nem vétet­

nek figyelembe.

Kéziratok vissza nem 
adatnak.

cső elé, a kiknek összes családjuk egy 
honn maradt árva kutya.

Nőcsábitók, asszonycsalók kellenek a 
bécsi ezopfosoknak. Mit törődnek ott a 
közerkölcsiséggel és egyes emberek élet­
boldogságával i

Eh ! ez az a boldogság, özvegyek és 
árvák nyugdijának alakjában, sokba találna 
kerülni.

Hulljon a katona boldogság nélkül !
— Katonatisztek házassága A hadsereg 

rendeleti lapjában közzé tették a hadseregben 
előforduló házasságokra vonatkozó intézke­
déseket. A legfontosabb pontokat a követke­
zőkben foglaljuk össze : A házasságok száma 
a katonatisztek körében, az alezredestől le­
felé, a következő korlátozásoknak van alá­
vetve : a) a vezérkarnál a fele ; b) a gya­
logságnál és vadászcsapatnál e) kettő egy 
csoportnak vétetik ; c) a lovasságnál, d) a 
tüzérségnél, e) a mérnökkarnál, hidászoknál, 
a vasúti és táviró ezrednél (melyek összevéve 
szintén egy csoportot képeznek :) f) a beteg 
ápoló csapatnál és g) a szekerészeknt'l a 
negyedrésze ; h) a ruhakezelő osztálynál ; i) 
a méntelepek katonai osztályainál a fele a 
tisztikarnak házasodható meg. A király és 
a királyi család tagjainak szárny-segédei, 
valamint a testőrségben szolgáló katona tisz­
tek tekintetében ó felségének legfelsőbb 
akarata dönt. A hadbírók és katonai orvosok 
a 7. rangosztálytól (ezt beszámítva) lefelé, 
azután a csapatszámvevők kétharmada — 
házasodható. Ugyanezen korlátozásnak van­
nak a katonai tisztviselők a 7. rangosztálytól 
lefelé, alávetve. Az engedélyezhető házasságok 
meghatározásánál a rendszeresített békeál­
lomány vétetik alapul. Az évi mellékjövedelem , 
melyet a házasulandónak kimutatni és bizto­
sítani kell, következőképpen állapíttatott meg : 
A vezérkari tiszteknél : a kapitánynak 1200 
Irtot, az őrnagynak, alezredesnek és ezre­
desnek 1000 forintot, a többi tiszteknek : 
hadnagynak főhadnagynak, kapitánynak, 1000 
irtot, a törzstiszteknek 800 frtot, a hadnagy­
nak, főhadnagynak, kapitánynak, számvevőknek 
600 frtot, katonai hivatalnokoknak, ha évi 
fizetésük nem éri el az 1200 frtot, úgy az e 
fizetést kiegészítő összeget. Harmincz éven 
aluli tiszteknél a kimutatandó mellékjövedelem 
20 százalékra emelkedik. — E fokozás alól 
csakis .-katonai tisztviselők vétetnek ki. — A 
60-ik életévet meghaladott katonatisztek 
házassága csak azon esetben engedélyezhető, 
ha a menyasszony lemond az özvegyi nyug­
díjról.

= A bolgár küldöttség összes tagjai el­
utaztak Bécsból, még pedig igen kevés re­
ménynyel az iránt, hogy nem sokára Koburg 
Ferdinánd herczeg is követi őket s lemegy

csülnék meg emlékét, mint az a m ü veit 
osztrák város, Brünn, melyben Grün Anasztáz 
szobrát maró folyadékkal undokitották el.

A költő volt a Hortobágyon is, a mi 
márcz. elején meglehetős bizarr egy vállalko 
zás ; illik egy poétához. Társaságunk hölgy 
tagja egy alkalommal azt az óhaját fejezte ki, 
hogy a jeles költő énekelné meg a délibáb 
menyasszonyát, szép Hortobágy unkát, a költő 
— kiben a mágnás egy perczig sem tagadta 
meg magát — rögtön eleget tett a kívánság­
nak, jegyzőkönyvéből kiszakított egy lapot s 
a következő strófákat vetette oda :*)

A puszta

— 1849. márczius. —

Végeti en, mint a Unger 
A hortobágyi tik . .
Most jégbi/.incs takarja,
Viharzik, hó esik . . .

Hol van szelíd, arája,
A „Fata Morgana“ . . ,
Ott az a barna fe hö 
Lesz a ravatala.

S magára ösmer a szív,
E sivatagban, itt,
Hol sirathatja meghalt 
Szép délibábjait . . .

A költemény eredetiét tulajdonosuké 
legkedvesebb emlékei között őrzi.

*) A német verseket az ered ti versforma szerint 
él szó-htt fordításban mutatjuk be. — Czime volt : „Die 
pnssta.“ A czim alatt: Märcz. 7. 1849. Lent: An. Orda-
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DEBRECZEN.
Bulgáriába, legalább az esküt letenni. A mint 
ma a dolgok állanaa, a Koburg kombináczió 
körülbelől meghiúsultnak látszik s alig van 
többé kilátás, hogy Ferdinánd fejedelem trón­
ját el fogná foglalni. Az orosz politika tehát 
teljes diadalt ült, mit azonban nagyon meg 
könnyített neki az ifjú herczeg túlságosan 
passzív magaviseleté. Tegnap délben az 1 óra 
3fi perczkor érkező bécsi expressz vonaton a 
bolgár küldöttség 6 tagja a fővárosba érke­
zett hogy Ursován keresztül tovább folytassa 
útját. A fővárosba érkezettek következők : 
Stojanov Zakariás, a nagy szobranye alelnöke, 
Stoikov Ilia, Sismarov Sándor, továbbá a ka­
tonai küldöttség 3 tagja : Popov őrnagy, Vi- 
narov őrnagy és Markov kapitány. A bolgár 
küldöttség többi tagjai, Toncsev, Stransky, 
Kalcsev, Mihajlov, Nikiforov, Acliid Ruzsdi és 
dr. Csomakov még nem hagyták el Bécset, 
hanem ott folytatják a tárgyalásokat s be­
vár j á k a nagy szobranye utasításait. —
A mint a vonat 'a pályaudvarba robogott, a 
külön kocsiból kiszállott* Stoja ov, Popov és 
\ inarov. Stojanov a rá várakozó hirlaptudósi 
tőkhoz lépett s melegen kezet szorított velük.
A „P N. tudósítója előtt Stojanov nagyon 
lehangoltan nyilatkozott a Koburg Ferdinánd 
hulVKcgnél folytatott tárgyalásokról. A benyo­
más. melylyel a küldöttség távozik, szerfölött 
elszomorító, oly annyira, hogy Koburg fe­
jedelemsége m á r-m ár meghiú­
sultnak tekinthető. Stojanov és 
Markov megígérték hogy legközelebb 2—3 
nap lefolyása után, ismét visszaérkeznek, hogy 
Budapest fővárosát megtekinthessék, s egy 
itteni barátjukat meglátogathassák. 1 óra 50 
perczkor a küldöttség tagjai felszálltak a vo­
natra s szívélyesen elbúcsúztak a hírlapírók­
tól. Erre a vonat csakhamar 
Orsóvá felé.

merénylet, melyet egy német ember a hatá­
ron egy franczia közhivatalnok ellen infézett, 
politikai visszahatással is lesz. A legújabb hí­
rek azonban nagyobbrészt eloszlatják ez aggo­
dalmat. Minden arra vall, hogy itt őrült em­
ber beszámithatlan tette forog fenn 
s az eset nem fog diplomácziai beavatkozásra 
alkalmat nyújtani.

szak

tovább robogott

— A kolera. Konstantinápoly, jul. 19. 
A legfelsőbb egészségügyi tanács az 
Olaszországban kiütött koíera hírére a már 
előbb elrendelt vesztegzárt 5 napról 10 re 
emelte. Vesztegzár alá vétetnek a Szicziliából, 
valamint a Pizzo és C’otrone közti száraz­
földiéi érkező hajók, még pedig kizárólag 
Smirna, Beirut, Tripolis, és Vallona kikö­
tőkben. A Fekete-tenger orosz kikötői felé 
inuuló hajók, melyek nem voltak vesztegzár 
alatt az említett kikötők egyikében sem, 
csak az esetben indulhatnak át a szoroson, ha 
torok egészségügyi őröket visznek ma­
gukkal.

Parlamenti p aeczedensek.
— Közli: Gáspár Imre. —
(Ötödik közlemény )

Hallatlan !
Hihetetlen !
Lehetetlen !
Mi az a ha latlan ?
Mi az a hihetetlen ?
Mi az a lehetetlen ?
Az, hogy Magyarországon volt olyan kőr­
is, a mikor az államférfiak fel mertek 

lépni a közös hadügyér ellen is 
az őt képviselő udvari tanácsost, azért — 
mert némely nyilatkozatában 
a magyar közjogot m eg sé r t e 11 e, 
megugratták, ót magát pedig arra kényszeri- 
tették. hogy egy nyilatkozatban megczáfolja 
alter-egoját.

Mindez megtörtént 18f.8, márcz hó 11 
kén, a magyar delegáczió XVII. ülésén.

Az udvari tanácsos ur (Herr von Falke) 
az előterjesztett hadügyi költségvetést védve 
beszédjének vége felé szólni talált ilyetén- 
képen :

„A hadügyminiszter ur nyíltan és komo- 
lyan kinyilatkoztatja, hogy a Iiad sereg ezen 
egységét soha sem áldozhatja föl, hogy a had 
seieg ketté szakításához segéd kezet soha sem 
nyújthat, hogy abba soha bele nem egyezhe­
tik.“ (Folytonos élénk nyuytalansag )

„Folytonos élénk nyugtalanság“ a dele- 
gáczióbau ! Ki hallott már ilyet!

„Továbbá az mondatott (folytatja Falke)
?>' cs. k. hadsereg egysége csupán csal

á nem vagyunk, 
elégtételt

ho

— Nemet-franczia összetűzés. Páris, 
jul. 19. Arderie német utazó Tri érből a 
Pagny sur mossellei vámházban Rietter franczia 
rendőrbiztosra forgópisztolyból három lövést 
tett, ki azonban csak jelentéktelen sérülést 
szenvedett. A tettest letartóztatták

Berlin, jul. 19. A Wolff-ügynökség kö- 
:fe'k<^keí jeIenti 1>agnybűl : Ma délután egy 
Metzből ide érkezett utazó a vámházban több 
lövést tett forgópisztolyából a rendőri biztosra. 
A lövések egyike a rendőri biztost baloldalán, 
két lövés pedig jobb karján megsebesítette’ 
Egy lövés a falba fúródott.

Anémet-franczia határon véres 
jelenet játszódott le s attól lehetett tartani 
hogy uj Schnábele ügygyé fog fajulni Néme- 
ek és francziák közt különben áem valami 

kedvező a viszony s a szerencsétlen próba- 
mozgósítás, melyet egész váratlanul s roha­
mos sietséggel fogadott el a franczia képviselő- 
ház s fog elfogadni ma vagy holnap a szená-
S * ™deHD is flég rideg helyzetet még 
kedve/őtlenebbé változtatta. Ily körülmények 
hozt méltán felébredt a gyanú, hogy az a

papiroson áll E tekintetben — ismét csak 
hadügyminiszter nevében, kinek neveben nta- 
lában mindig szólok - kimondom, hogy azt 
hogy a hadsereg egysége csak papíron áll’ 
csak az hiheti, ki annak egységet hinni nem 
akarja, vagy az, ki nem ismeri a cs. k had­
sereget. Méltóztassanak meggyőződni, ho"y az 
egység érzelme minden — ’ ■cs.

A hálátlan.
(Beszély).

Irta: Harangi József.
(Folyt, és vége )

í,)e. n,ncs Pőnz, édes a p á m !
^őalább ne tálaltass nekem a 

íedls kke’ fiain’ ebédelhetnék én tévé

uram ~ ne™ ereszti a feleségem, a p á m
— Hát miért ?

, kopott a ruhája, a i> á muram!
^ egyél újat, fiam; neked adtam min­

den vagyonomat!
~ f{e nincs pénz, apám uram!
Az öreg Gyenge János eljutott arra a 

tapasztalatra, hogy a fia nem úgy szereti, mint 
gyermek az apját.

Azután mikor egy kicsit tovább gondol­
kodott, eszébe jutott az is. milyen bolondott 
tett ö, mikor a gyermekének adta mindenét.

Hol volt akkor az esze?
Múltak a napok s a napok múltával rosszabb 
lett az öreg János ur helyzete is. A ruha le­
szakadozott róla, az egészsége hanyatló • s az 
sincsen, a ki egy tekintetet vetne reá Itéfo 
jó elaggott ember volt, szeretett énekelni és 
imádkozni.

A cselédek kinevették. Olyankor felállott 
es egésznap kóborolt a mezőkön és uttalan 
helyeken Kiabált mint az őrült és tusakodott 
önmagával.

Rideg napjait csak az derítette föl oly­
kor-kor, ha fiának a felesége nváiasan tett 
« *«** "«lu-éha. 
kezdette azt az öreg embert, kinek olyan
miatt°rU t yZete VOlt a saJ'át oktalansága

De bizony nem sokat tehetett érte Ha 
lelet51- h°Zta a fér^e e,dtti kész volt reá á fe-

- - — — k. katona szivében
melyen létezik. (íelkiáltások-A tisz­
tek szivében !) Tiszt s közkatona szivében 
egyaránt, de főképen a tisztek szivében kik 
ep úgy képviselői a hadseregnek, mint az urak
k ^viselői a népnek. (Mozgás.) Mi melegen 
óhajtjuk, hogy ezen szent érzelem honosulion 
meg minden állampolgár szivében.

A cs. k. hadsereg, az gy zni kivan, az 
eleget akar tenni a ki ánalmaknak és paran­
csoknak, melyeket kap császárjától s a hazá­
tól. 0 tehat dicsőség után vágyódik S In 
mondhatnék, hogy ezen dicsőség elérhető a 
hadsereg kettősségében, akkor szívesen hoz­
zájárulnánk . . .“

Megjegyzendő, hogy az egységes armádia 
löG6. márczius havában ugyan még „klvánha 
tott győzni“, de nehány hó múlva nem telje­
sülhetett kívánalma — Königgrátznél.

I-alke ur azonban egész bátran folytatta 
beszédét:
.... »Éráim ! a hadsereg a népek életének 
tukie. Egyezzenek meg a monarchia összes 
uepei az egységes honszeretetben : csodálatra

méltó lelkesedéssel fog harczolni és győzni a 
csász. kir. hadsereg ; adassanak meg a hadse­
regnek az anyagi eszközök, melyek szüksége­
sek arra. hogy te jesithesse a haza iránti kö­
telességét ; ne romboltassák le szándékosan 
azon szent meggyőződés, mely minden katona 
szivében él ; és nyittassák meg azon közös 
honszeretet forrása, melyből merit minden 
egyes katona : örömest és eredmény dúsan fog­
ja a cs. k. hadsereg feláldozni életét a haza 
oltárán Követeljék egyhangúlag a népek, hogy 
a hadsereg védje egész Ausztriát : és ered­
ményteljesen védve lesz a monarchia minden 
egyes országa is ; de Ausztria nélkül nem len­
ne védve egy ország sem. Én azt hiszem, 
uraim, hogy ez a természet történeti törvé­
nyének tagadhatatlan következménye, mely el­
len nem szabad vétkezni Magyarországnak, ép 
oly kevéssé mint a birodalom másik felének : 
mert Magyarországban is különféle nemzetek 
vannak, melyek csak erőteljes és életképes 
Ausztria alapján egyeznek be az őszinte és 
állandó kiengesztelésbe. (Élétik mozgás)

A hadsereg egysége tehát közös boldog 
életünk megszentelése kibékülésünk megkoro­
názása, holott a hadsereg kettőssége okvetet- 
lenül szintúgy Ausztria, mint Magyarország 
felbomlását jelzi.

Uraim ! ez ünnepélyes pillanatban Így tan desavouatitaßa<tekin>ve1SZhn1 UF- hat4n>zot- 
nyilatkozik a közös hadügvi miniszter ur hiwv ! nt . . tekintve, hogy ígéretet tesz«*« *»"•»<* l.az«„k *Ä5: meri a '“mT “'rf Ä « ® » » 
biztos arról hnor a* oá/., i. ____I nduseiegie vonatkozó törvén veket í«

No, erről , helyről, ilyen „yilatkozatet 
kapói elégtételül - eher mi uj.bl, geoeráeziő 
a Tisza-aera nemzedéke, szokva 

És kivolt mégis az aki ezt az
kövese te ?

Senki más, mint Tisza Kálmán, a kiről 
láttuk, hogy a Seemann, JanszkvTv 
1 ai Ed eis heim esetek, vagy a k
toast után mily elégtétellel (!!) tudott szolgáin! 
nemzetének. ZUJgaim
^ Akkori fenegyerekes testeden lang. 

„Tisztelt bizottság ! Van
jelenteni a magam és elvtársaim nSfm ki‘ 
hogy a mi mindnyájunk által érzott , ,s-
körülményeket fontolóra vévén m komo,.v 
tűk meg az igen tisztelt hadügY£ J.01110'- 
nyilatkozatát. Nem tagadhatjuk at 
hogy e nyilatkozat tökéletesen nem elégíthet 
ki bennünket, a mennyiben óhajtottuk volna 
hogy az igen t, hadügyminiszter ur a orvé’ 
nyék értelmezésébe ne bocsátkozott volna 
mind az által tekintve, hogy azon Magyaror’ 
szág közjogára nézve sérelmes dolgokat: a me­
lyeket itten a tegnapelőtt! ülésbeu elmondot. 
tak az igen t. hadügyminiszter ur

— Eh, öreg ember, ki lelné a ked­
vét! Hadd tegyen a mit akar; sirban a fél­
lába !

Ifjú Gyengéné asszony hidegülni érezte 
szivét az ilyen szavakra és leverten halfoa- 
tott. Gyönge természete volt, nem tudett küz­
deni. A közönyuyei igyekezett eltakarni fel 
fellobbanó jobb érzelmeit s olyaukorazt Ilivé 
hogy megnyugodott. Bedig csak halmozta keb-’ 
ében a részvét gyuanyagát, csak egy szikra 

kellett néki és ismét lobogni kezdett. Oh
idolt?'01 0tt termett a ferJ"e és durván

Az asszony megadta magát a sorsnak. S 
ha közte és terje közt heves összekoczczanás 
támadt az óreg János ur miatt, (melyből ö
menekülíegyÓZVe V°UUlt Vlssza) gyermekéhez

Volt egy kilenczéves kis fia, szegény 
nyomorék és beteges gyermek, kit talán me<“- 
vert az apja bűne, Lajosnak hívták Ezt °a 
fines at becézte, vele töltötte ti nfimlen 
jdejet, ^ ha az nem lett volna, - ta-

be -tz^refr1/ kÖrÜ,lmények között töltölte 
' az oi eg Gyenge János uram a 80 ik esz-
hossz?az fr |Al°Sj is tll!.lott barangolni nap- 
nosszat az eidon és mezon, ha elűzte házulruhának szívtelensége és ’a “sefoSek

mintha11?!11 töké“él> minden fánál megállóit, 
mintha emberrel beszélne ; fe ’
mplít>,foQi16’ !uil*°1<1> te> soha oda ne add agver- 
Ilveu le?’ {“ui6? a vagyonodat! Soha ! —

éves knriíon meg dán.os gazdának az esze 80 
eves korában. - M, haszna? Nem bírta so-
gvén ó , l' terhe a naponkénti szé 
ojen és bántalom megtörte őt is - Auvba
StMt - h>lal»s is a cselédszobában 

Midőn már csak pislogott benne az ösz-

biztos arról, hogy ez az egész cs k. hadsereg 
legszentebb meggyőződése. (Általános elégü- 
letlenseg.)

Ez az „általános elégületlen- 
ség“ eredményezte aztán, hogy másnap 
1' U i c z y Béla tábornok, a közös hadügyér- 
nek a következő nyilatkozatát olvasta fel a 
magyar delegáczió előtt :

„Szándékom volt kinyilatkoztatni hogy 
en az 1 Só I. XII t. ez 11. és azon § ait, me 
yek az egész hadseregnek, s Így a magva 

hadseregnek is mint az összes hadsereg kie­
gészítő részének, egységes vezérletére, vezénv 
létére és belszervezésére vonatkoznak, úgy 
ei tem, hogy az összes hadseregnek vezerlete 
vezénylete beszervezése egységes, és kinyi’ 
atkoztatom, hogy én mint felelős 

k ozos hadug yi miniszter ne m 
e h e t e k h i v a t v a a törvénynek 

oljértelmezésttulajdonítani 
mely az összes hadsereg széf­
szaki fását két seregre s azzal 
úgy az összes monarchia, mint a magyar ko 
róna érdekei veszélyeztetését vonná maga

»Egyébiránt a véd rendszer 
megállapítása és átalakítása
Magyarországban csak a t ö r-

e n y h ozás b e 1 e e g ye zésévelj
.oite nheuk; ott lesz helyén 
es idejen ezen igen fontos ü g y et '
, í ! H a f!1 S f ö 1 ö 11 e alkotmányos 
utón ha t á r o z n i. (H e 1 y e s I é s.)

„Részemről ez alkalommal csak annyi­
ban tartottam kötelességemnek a törvényes 
álláspontot, melyet elfoglalok, röviden körvo­
nalazni, a mennyiben a bizottság elé 
tett külön vélemény által magamat el­
hivatva érzem.

..»A1 ennyiben a tegnapelőtti beszédben 
oly kifejezések foglaltatnak, melyek Magyar 
ország kozj gi Has val ssze n m oaK- 
tok, kinyilatkoztatom, hogy az szándékom nem volt mert én, mint mü? több Ízben nUU 
\ állítani alkalmam volt, a törvény rendeletéit 
mindenkor szigorúan szem előtt tartan“ köt?
1 ességemnek ismerem.“ (Helyeslés.)

gyár hadseregre vonatkozó törvényeket is 
szem előtt tartandja ; annak kijelentése mel­
lett, hogy mi a hadseregnek oly szétválasztá- 

’ !elJ f ,torvényekkel ellenkeznék, soha­
sem kivá tűk, a magyar hadsereghez pedi^
tlfv-ihi mmt az törvényeinkben biztosítva^ van’ 
tovább is ragaszkodunk : a hadi budget te- 
etti tárgyalások folytatását tovább akadá­

lyozni nem szándékozunk.
V á r a d i Gábor 

szólott következően : ugyanezen ülésen
Hiány a többség javaslatában az ho<n- 
a „magVar hadsereg“ g-

pedig nem is hivatkozom itt az miivé sinc> ;
~ “ . ------- *vv íx/j 1848 i Iri fnr
vényekre, már csupán az 1867-iki 12 ik t ez 
ben is a magyar hadsereg mint a közös ve" 
delin, erő egyik tényezője van főiemül ve Be 
dig nem igen lehet vádolni ezen íftfr 
torvényezikket azzal, hogy az 1848-iki törvé­
nyekben is biztosított jogeontinnifas „„ 16 
mereven volna a törvényben kifejezve. ^H e- 
ijelés a bal oldalon.) ^

P u 1 s z k y F e r e n c z ; Xem áll!
. Váiadi Gábor: Ezen körülmény 

f- i- a magyar hadseaeg ügye uuv a i-' 
előterjesztésében, mint az dóírányzatbaz, t? 
amint a részletes kimutatásban, ugvzLnJ 
l fg Javaslatában következetesén ' mellőz 

tetett. Pedig ezen hadsereg helyreállif? , 1 
ez utón is legalább követelése és a fi? 
esküvel is megpecsételt törvény szerű io? fon 
tartása nélkül itteni működésűnknek, tisztek" 
bizottság alig látom értelmét.“ S 1 1

helyi hírek.
Aug. S. A bentlevó' főiskolai

‘edeső-látó, "g”‘,p »afto,t eyUléaén meg- 
r,e fel. f“"U “.»»*• íak. Ünnepéi,., rendefő 

tagn bizottság; a ez,replat kikul°.
dettek, az ünnepéi, programraia mes-

állapíttatott. A honvédsirolrnál 
foo- VótzAr, e - j veu8ir°knál szavalnide! tart n S í°r, f th- Emlékbeszé- 
, t tart Jánossi Zoltán. _ Az emlék
kertben szava! Boldizsár Kálmán A
városi dalárda felkérésére egy 3 tart
bizottság küldetett ki. gy gU

menye.tÖlt léIek’ uiegláto8atta a fia és a

Az asszony arczán két köny gördült vé­
gig- a fiú szeme száraz volt épen olyan Jí 
ráz, mint a szive. } sza
szótlanul18 áll0ttak aZ öreg ágya '«ellett

Az asszony nem mert mondani semmi. 
Végét6jái?lg, íölösiegfnek tartotta a beszédet! 
kell hainiJ t rPJa’ l:ltsz,k Mindenkinek meg 
ho -il i ’ U,ne,k lgU kinek máské it. Még jó
t g 1?év 'ezt aZi embe,rt a fialáb A^tán 
Deháf m! ’ af emben elet határa. - Hm 
Dehát mégis szólam kellene valamit.
... Hje Gyenge János megállóit az an is ha
ÄS s*

?,0S’ fi°őyan érzi magát ?
a kérdezek ?K?SZ?f fÖif01,'dult; megismerte 
a heidezot. Összeszedte utólsó ereiét és föl- emelkedett ágyában. J
átkozoTfak6 te> ~ te ~ te’ mondá legyenek 
aiKozottak — a — gyermekeid!

A tó? szö volt, de súlyos, mint a jég. 
ifin ll f rémültében felsikoltott, az 
fju J<ines, pedig elvakultan kapott az ania
AZrköre?Gv?6y Tbáelefojtsa a szót- Elkésik. 
Az 01 e0 Gj enge Janos visszahanyatlott ágyába
?ltaz’ 1111 lefiukott a párnák közé, már hulla

(lett életében’61 ^ SZ6gény; Sokat ^nve- 

tos jóféle fi?' már élh6tÍ Világát az a drágalá-

Sárgára homokolták az utczán a ház eleiét 
felfához aSZtptt? a7;-egyszerü koporsót a kapu-
Jötcek nmn! °igár ,Gyenge János’ ölt 81 évet. 
Jót ek mentek a halottlátók, kiket vagy a
kiváiicshsag, vagy a köteles tiszteletet hozott 
/ , Oeuge János fogadta a részvét nyilváni- 
asokat, egy sem volt valódi, szívből ifívö •

sem
Két ismerős lépett ki a kapun.

«rnaS USSffiLa1^
«.Äi ÄkMlfÄk Te-"ra
tént, nem kevesebb min. n i ’ ^agJ baJ tör- 
Lajos hlrtelermeghX ' "°8y “ kis W

isten adt!8 miiíF hät 6>'6ll66Ht«lő volt az
a-d. “nem’ m«°e‘
im cseicrÄÄ gsrJsjX

irt 3
Lajoska pedig ugv játszott a négykraiczáros- 
sal, hogy a szájába vette és az a torkán akadt 
s mire észrevették: hullájára találtak 

Rövid az eset, de világos.
hazaérkezett  ̂legelőször11 is m„Ík°r,‘ te"?=“sr51 

kérdezősködött. a 8yermeke után

de a ™'«-
tómé"“ ug,! maraduí! gíe!'meke hi,leS te- 
omlottak s lecsornrr.ov ^sokálg> csak könnyei le a viaszos “padozatra aiaty0,at ágynemü/ől, 
is megdöbbenve állt n Mifgia* Gyenge János 
eszébe jutott a'z ® AaMlott * -

ImtSzneLá,tk°Z0/ak f gyermekeid !«
hamar ! Óh de közel v^n dethanJar- óh, de

Sä£ ‘ht

11

ren

venv
járás

nape 
V i 
lévő 
tetőt

lovát
minti

szon^
nem

tanul
akar

más

embe
megv
szem,
hogv
ségét
szava:

többe



ll7en nyilatkozatot 
l( '■ mi újabb generáczió 

szokva nem vagyunk. 
akl ezt az elégtételt

DEBRECZEN.

’Jsza Kalmán, a kiről 
" ,J anszk y-G y u- 
„ vagy a kassai 
f e t-') szolgálni

is beszéd* ligy hang- 

L 'an. szerencsém ki-
íáka?1U1a nevébea is

„ “Ä
^adhatjuk, azt
atesen nem elégíthet
hí óhajtottuk volna, 
rnniszter ur a örvé- 
I bocsátkozott volna ; 
pogy az un Magyaror. 
Nmes dolgokat, a me­
lt* ülésben elmondot. 
piszter ur halározot- 

hogy Ígéretet tesz 
kényeket és igy a ma 
kozó törvényeket is 
piák kijelentése mel- 
nek oly szetválasztá- 

ellenkeznék, soha- 
hadsereghez pedig, 

Ikben biztosítva van, 
a hadi budget íe- 

Usit tovább akadá-

r ugyanezen ülésen

vaslatábar. az, hogv 
eg“ említve sinc7- 
i;t az 1848 iki tör- 
löfu-iki 12 ik t.cz.- 

; mint a közös vé- 
vau főiemül ve. l‘e- 

[olni ezen 1867-iki 
az 1 s4a-iki törvé- 

gvuntinuitas nagyon 
mi kifejezve, (H e- 
P n.j
je z : Nem áll!

f.zen körülmény 
,ve’ úgy a kormány 
előirányzatban, va­
kban, úgy sziutén a 
[tkezetesen mellőz- 
' helyreállításának

lése és a királyi 
vunyszeru j„g fen. 

[«lesünknek, tisztelt
|iet -

R EK. ~
lentlevö főiskolai 

gyűlésén rneg- 
inepélyt rendező' 
izereplők kikiil- 
graumija meg- 

■ "oknál szavalni 
[tii. Enilékbeszé- 

Az emlék- 
Kálmán. A 

é,e egy 3 tagú

(y; tokát szenve­

dd az a drágalá-

[ikor elcsöndesiilt. 
gunnyasztott a

őak, nagy zavar

[kosták erre-arra 
!• Nagy baj tör- 
í) a kis Gyenge

gélkedő volt az 
temették; édes 

pilletőbe. Rábízta 
rázzon reá Az a 
riiek kezébe egy 
tv játszók vele, 

is én hová!
négvkrajczáros- 

[z a torkán akadt 
I találtak

íor a temetésről 
gyermeke után

néki a valót, 
dta.
teke hideg te­

ásak könnyei 
at ágyneműről,
Gyenge dános 

mellett s —

Férni ekeid !“ 
amar, óh, de 
odaföet lakiki 
;(a az ökleit s

fölállt. Ki kelt 
zemeinek ha-

* Határleirás. A m. kir. III. sz. 
határleirási osztály megkeresése következté­
ben e hó 22-én a vár. mérnöki hivataltól 
Herényi Gábor almérnök és Zöld Mihály vár. 
jegyző határleirást eszközölnek Debreczen vá 
ros és Csege Dorogma községek határvonalai­
nak egyesülésénél a Tisza balpartján.

’Megbontott fedél. A tegnap­
előtti nagy orkán megrongálta még a nagy­
templom bádogtetőzetét is, melynek kijavítta­
tása tárgyában az egyház gazdasági bizottsága 
szombaton d u. rendkívüli gyűlést tart.

* Csatornázás. A bárányutczai 
uj csatorna már egészen a Szent Anna-utczáig 
elkészült. Ez által egy rég érzett hiányon se­
gített a mérnöki hivatal, mely különben az 
idén szokatlan erélylyel lát hozzzá az utczák 
rendezéséhez.

* V á 1 1 y i Árpádot, a debr. III. 
kér. függetlenségi pártjának volt képviselő- 
jelöltjét, nagy ünnepélyességgel fogadták Szat- 
máron, hová — betegségéből felgyógyulva — 
f. hó 17 én érkezett, hogy választói bizalmát 
megköszönje. A „Vigadó“ termében össze.yült 
nagyszámú közönség előtt Csomay ügyvéd dí­
szes emléklapot nyújtott át neki, este pedig 
a lövőház kertjében 400 teritékü bankett volt 
a tiszteletére, melyet számos pohárköszöntő 
fűszerezett.

* Tartalékos katonák be­
hívása. A 39. gyalogezred parancsnoksága 
flajduvármegyében a járási főszolgabírók és 
polgármesterek utján most eszközölteti a f. 
évi szept. 4 tői 22-ig tartandó őszi nagy had­
gyakorlatokra az 1878, 1880 és 1882 évbeli 
tartalékos katonák behívását.

* Azártézi kút forrásánál elér­
ték a 223-ik métert Egy hét alatt következő 
rétegekre találtak : 214.11 méternél barna
tömör agyag - 219.03 m. zöldes barna föve- 
mes agyag ; 220.03 m. ugyanaz, tömör kék 
agyaggal vegyesen ; 221.07 m. ugyanaz 222.47 
ni. ugyanaz ; 223.20 m. kékes ‘ liamuszürkc 
sovány agyag, homok és apró kréta dara 
hókkal. 223.07 in tömör kék agyag ludtojás 
nagyságú krétakő darabokkal és kevés ho 
mokkái.

£. M. K. E Dr. Öreg János Debre­
cenből 13 irtot küldött az E. M. K E ja 
vára. Ebből 1887-re 1—1 Irt pártoló tagságot 
fizettek: Osterlamm Ernő, Márk Pál, Tüdős 
dános. Csiky Lajos, Karai Sándor, Gvóri Elek; 
2—2 irtot fizettek : Laub Ernő dr.'Öreg Já­
nos ; 3 fitot adakoztak a debreczeni ref. fő- 
gymuasium confirmáit növendékei.

* Ötemeletes állvány. Acz eg- 
1 é d-u t c z a i ref. templomot épített 
Gregerson czég, mint illetékes helyről 
értesültünk, azon öt emeletes ál lyányt, 
melyről a torony é p i t e t e 11 a debr. 
önkéntes tűzoltó egyletnek szándé­
kozik ajándékozni Az állvány mászóház­
nak vagy őrtoronynak czélszerüen al­
kalmazható. Az átadás rövid időn megtörté­
nik.

* Áthelyezés. Dr. V a s s Antal 
kis-várdai járásbirósági albiró, saját kérelmére 
a debr járásbilósághoz helyeztetett át. Benne 
a bíróság ügybuzgó hivatalnokot, a társadalom 
pedig kiváló tagot nyer.

■Kinevezés. Hegedűs István tör 
vényszéki aljegyzőt a király a debreczeni 
járásbírósághoz albiró vá nevezte ki.

* A vihar rombolása. A teg­
napelőtt! nagy szélvihar H -Böszörményben 
V i d a József 4-5 öles óljába a két nyitva 
lévő ajtón behatolt s a deszka és nádból épült 
tetőt felemelte és egy {darabban letette az

udvarra — A debreczeni uj földön a 
buzakereszteket bevitte a tengeri közzé. A 
Szepesen is számtalan keresztet elhordott

* A hadászat tanárává a jövő 
évi tanfolyamra a Ludovika-Akadémián a „Ka 
tonai Lapok“ értesülése szerint Görgey Vár 
cze őrnagy, a helyben állomásozó 42. gyalog 
féldandár parancsnoka van kiszemelve, mely 
választást katonai körökben mindenki a leg­
nagyobb megelégedéssel fogadja.

* G y ász-jelentés Lapunk tegnapi 
számában megemlékeztünk már arról, hogy 
Percze János fiatal városi tisztviselő elhunyt. 
A haláláról kiadott gyászjelentés következőleg 
hangzik : Özv. Pe cze Istvánné, szül. Kovács 
Sára mint anya ; István, neje Gencsy Sára ; 
Özv. Széli Zsuzsánna ; Juliánná, férjével 
Csurka Lajossal í Sára, férj, özv. Tóth 
Györgyné mint a megboldogult testvérei és 
sógora mély fájdalommal tudatjuk felejthetetlen 
fiam, testvér, sógor néhai Percze János városi 
segéd levéltárnoknak, f. hó 19-én esteli 9 
órakor, élete 35-dik évében, történt csendes 
kimúlták A szeretett kedves halott földi ré­
szei f. hó 21-kén délután 3 órakor, Isis- 
Mester utczai 1138. számú lakásunktól a ref 
nagytemplomban tartandó rövid gyászszertartás 
után, a Hatvan utczai sirkertbe tétetnek örök 
nyugalomra. — Mely végtisztességtételre az 
elhunytnak rokonait, pályatársait, ösmerőseit 
bánatos szívvel meghívjuk. — Debreczen, 
1887. jul. 20. Béke poraira !

* A jár vány kórház építése a 
várad-utczai temető mellett már annyira 
előhaladt, hogy megkezdhették a fedélzetnek 
felrakását

* C j tanító lak ások. A város az 
árok és kufutczai ev. ref. fiúiskolák mellett 
két uj tanító lakást építtet, melyek már fedél 
alá hozattak

Adó m á n y o z á s. A vörös-kereszt- 
egylet betegszállító kórházának felszereléséhez 
adakztak : Lepedőket: Kola Jánosné 10 
db, Hegyi Mihálvné 6 db, Medve Kálmánné (5 
db, Nánássv Lászlóné 2 db, Sesztina Lajosné 
5 db, Kacskovics Ivánná 5 db, Névtelen 9 db,

programmját már teljesen elkészítette melv
bsfla86) ér?e!;es,?s változatos. A „Bika“ szál­
loda derek bérlője gondoskodott arról, hogy 
* J rtzterem, a táncz-estély alkalmára hűvös
arulnx táncz esté,-v iránt városszerte nagy 
éideklódést tapasztalunk, ott lesz városunk 
’I"®1"»ieneziájának szin -java s a mi a leg- 

zóbb . Nagyvárad és Debreczen szép höl- 
g. einek nagy része. Az előkészületek után 
'a a.y!'a 8°n,|olunk, hogy a két testrér város

!zán ik f nembel' fiatalsá8a mily impozáns 
számban fog az ünnepélyen részt venni, bi-

blZ0(ny: minden látnoki tehetség nélkül 
f ’ hogy a mulatság a vasútnál még 
og teljesen véget érni hanem a papnál.

tts7kr!wkedÖ ijiuság váradi — vendégeinek 
sztéléiére rendezendő ünnepélyességek iránt

váios szerte oly nagy az érdeklődés, hogv 
Äm®s Sfl° gf atot vélünk t. olvasóinknak 

, a figyelmeztetjük : hogy amennyiben 
mulatságokon részt akar venni, korán

Csanak Józsefné 3 db, együtt 45 dbot. P á . 
na h aj a k a t: G Kornizs Zsigmondné G db, 
Gaszner l'álné G db, Joó Istvánné G db. Ne­
mes Kálmánné 3 db. együtt 21 dbot lnne-

loványos fénye, hogy János ur ijjedve hátrált, 
mintha tőrt szúrtak volna homlokába.

— Ez az atyád átka! - kiálta az asz- 
szony. — Ezt megérdemeltük! — Óh iste­
nem !

János ur lehajtotta a fejét, öntudat­
lanul rebegé e szavakat, mintegy vigasztalni 
akarván a nőt:

Ne sirj, ne busulj, lesz gyermekünk
más k

Ah ! Fölnézett — s ez a fásult szivü 
ember is megriadt a felesége tekintetétől. Oly 
megvetöleg, oly stálattal nézett reá az a két 
szem, azok alól a sötét-ereszü szemhéjjak alól, 
hogy úgy tetszett neki, mintha a pokol mély­
ségébe pillantana. Hozzá azok a maró, gúnyos 

szavak, miket az asszony kiejtett :
— Gyermek ? — Soha többé, óh, soha 

többé !

Temetőben.
Temetőben járok 
Csöndes nyári estve,
Az alkonyi égbolt 
Pirosra van festve, —
Míg engem szerelmem 
ÍSzép álmokba ringat :
Temetői ákácz 
Szomorún bólingat

Düledezó fejfák 
Behorpadt sirhalmon 
Intenek : hogy nékem 
Szinte meg kell halnom, —
Oly rövid az élet! . . .
Elillan, mint a hab,
A melyet összezúz 
Sziklákon a patak !

Húga Barna

két: Csiffy Katalin 2 db. Tóth Antnlné 6 db, 
Balázs Ödönné 2 db, Bekényi Ottokárné 2 db, 
együtt 12 dbot Haskötő flanel lf 
Varga Károlyné 6 dbot. Mollt sebkötő 
pólyáknak: Gaiger Manóné 1 vég mollt, 
Bobory Graeffel Gabriella 3 vég mollt, Kacz 
Mihályné 3 vég Osváth Imréné 1 vég mollt. 
R e c z e fejkótőket. : Szögyényi Jánosné 6 db. 
Dóczy Gedeonné 6 db, Nagy Lajosné 6 db, 
tr. Kornis Zsigmondné 6 db, Jablonczay Kál­
mánné G db, — együt- : 30 dbot. H á r o m- 
sarkú s e b k ö t ó kendőt: Holländer 
Gyuláné 3G dbot, Veresné Szathmáry Teréz 
12 db Komlóssy Imréné 12 db, Szögyéni Já­
nosné 4 db, Lebb Pálné 4 db — együtt 68 db, 
Szalmazsákot: B. Jozsinczv Miklósné
5 db, Szepessy Antnlné 2 db, Balkányi Mik­
lósné 2 db, Ormódy Lajosné 2 db, Darvas Bay 
Erzsébet 2 db, N. N. 1 db, együtt 14 drbot. 
Zsebkendőket: Legányi Gyuláné 12 
db, Szabó Sománé 0 db, együtt 18 darabot. 
I t é r-;n e I e g i t ő t : özv. Kovács Dánielné
6 db, Gál Józsefné 6 db, özv. Nagy Lajosné 
G db, Paksy Imréné 6 db együtt 24 darabot. 
H a r i s n v á t : Kaffka Róza G párt. Seb- 
n y o m foltokat adakoztak : Lebb Pálné; 
Gál Józsefné, özv. Kovács Dánielné, Szögyéni 
Jánosné, Nemes Kálmánné. Gál Józsefné egy 
ágyat teljesen felszerelni késznek nyilatkozott. 
A fenti úrnőknek hálás köszönetét mondok, 
hogy oly készséggel hozzájárulnak ezen em­
berbaráti nemes czélhoz Gf Bethlen 
M i k ó Róza, a vörös-kereszt-egylet városi 
választmányi elnöke

’* Ésk ü v ő. Ma d. u. 4 órakor eskü­
dött örök hűséget Tóth Mária k. a. Tóth Ee- 
rencz helybeli polgár bájos leányának Nagy 
József előnyösen ismert derék kovácsmester. 
Áldást kívánunk e frigyre.

* A z okos Károly. Károlyka, egy 
igen apró úri ember, látja, hogy az apja sört 
iszik. Elkezd hát kiabálni, hogy adjanak neki 
is sört. — „Ugyan Károlyka! — intette ko­
molyan a dada — ne kérjen már olyasmit 
hiszen ha sört iszik, berúg!“ — Károlyka, 
mint jógyerek, megfogadja a tanácsot és nem 
kér Sört, mert hiszen attól berúg Később le- 
megy a ház kapujába. Jön arra az apjának egy 
ismerőse a ki el nem mulasztja, megkérdezni 
a Károly tói, hogy van a tata? — Hát be 
v a n r u g v a, -- felelt Károlyka röviden.
, * T á, n c z m u ! a t s á g. a konvári

sóstói fürdőn hajdanában rendezett mula'ts; 
gok híresek voltak. Messze vidék mulatni 
szerető népe gyűlt ott össze, hogy áldozatot 
hozzon a tánczmíivészet múzsájának. Ezen ré­
gi fi uhátságokat akarják visszaidézni aug. 20- 
án midőn ugyanis „házasulandó fia­
tal urak“ a nagykárolyi tüzkárdsultak ja­
vára, tánczinulatságot rendezuek nevezett für­
dőben" A czél és czim teliát jól van megálla­
pítva s a rendező-bizottság névsora is úgy 
van összeállítva, mely a sikert előre is bizto­
sítja Elnök: Szarthory Dezső, 
jegyző: Fráter Ákos, pénztárnok: ifj. Nadá- 
nyi Miklós. Bizottsági tagok : Beöthy László, 
Bernáth Lajos, iij Bernáth István CsamVly 
Ferencz, Darvassy Ferencz, Dezső Kálmán, 
Domahidy Viktor Fényes Aurél, Fráter Béla, 
Harcsarik Géza, Horváth Endre. Leszkay 
János, Leszkay Gyula, if.j Li htenstein, Szabó 
Gyúla. Torday György.

* A nagyváradi vendégek 
fogadtatására alakult hizott-ág az ünnepély

frAnjAt>i j.a 1X411 y ciiiii, ív óra ligondoskodjék részvételi jegyekről ; nehogy a 
bizottság abba a kellemetlen helyzetbe jusson, 
bogy az érdeklődők egy részének tér hiá 
nyából jegyeket ne adhasson.

Időjárás.
.... Európában: A nagy légnyomás (766— 

Uszak-Németországban, a depressók 
V 1 !.ke 01asz- masika Oroszországban van. 
Az idő változó szeles, helyenkint esővel kevés 
hőváltozással.

Hazánkban : Eszakkeleties, részben dél- 
nyugotias helyenkint viharosig erős szelek 
mellett a hőség alig változott, a légnyomás 
északnyugoton a fölebb délkeleten alább szállt. 
Az idő változó reggel derűs Esők és zivata­
rok számos helyeken minden részben voltak, 
itt-ott záporokban, viharral Budapesten, Szol’ 
nokon, Aradon és Ungváron

Kilátás a jövő illőre :
Hazánkban : Északnyugoton derűs, dél­

keleten még változó, meleg időt várhatni, 
itt ott zivatarral.

Aziparoskö r nyári tánczvignlmára 
a meghívók széthordattak, a kik tévedésből 
meghívót nem kaptak s a tánczvigalomban 
résztvenni óhajtanak, jelentkezzenek az ipa- 
iosköi eljárójánál kiknek följegyzései nyomán 
a meghívók rövid idő alatt a legnagyobb 
készséggel fognak kiállíttatni és az illetőknek 
rendelkezésökre bocsáttatni.

Szepsssógi csere Két helyre kereste­
tik 12—14 éves gyermekek részére csere, de 
oly házakhoz, a hol zongora is van. Bővebb 
felvilágosítás szerezhető Ilolvay Gyula varró- 
gépraktárában.

Közgazdaság.
Sertésvásár. A kőbányai eertéake-

resk.-c arnok távirata.— Julius 19 _
Jó áruban, az üzlet kissé kellemesebb. Magyar 
ura ági öl eg nehéz —.—.— írtig magy. urasa 
fia * »e.béz 45.-.-4G - Írtig, magy. „raság
hat. közép 4j----- 4G — trt.g, magy. uras
faatai könnyű 46.-----4fi 50 írtig, magyar sze-
fett. D®h^z '-T-- frt,g’ magyar szedett 
közép 4o 45.50 fi tig, magy, szedett könnyű 
4o.50 46 — írtig, romániai" bakonyi átme­
neti nehéz — — írtig. rom. bakonyi át­
menet közép .— írtig, románéi ba­
konyi átmeueii könnyű —. írtig, rom.
átmeneti i-rednti közép —.-----frtig szerb.
átmeneti nehéz 44 - 45 — írtig szerb átme­
neti közép 44.—45.— frtig, szerb, átmeneti 
könny. 44 .— 45.— frt. hizó a vasútról má­
zsáivá —. frtig, hizó 1 éves élősúly-
bap . . frtig hizó két éves élősúlyban
(makkos) — . .— frtig, öreg makkos ser­
tés élősúlyban, 46% levonásba _,____.__ frt-
ig. Az^ árak hizlalt sertéseknél páronkint 45 
kgl. 1 A os levonással métermázsán kint ér­
tendők.

Sertéslétszám. — Készlet julius 
17-én 102,721) db. — jul us lG-án fel hajtatott 
49 drb, elíizállittatott GG5, — maradt 
készletben jul. 10-án j02,110 drb. sertés.

Apró cseprö.
A vidéki orvos keservei. Egy 

vidéki oi vost borzasztó csúnya időben éjjeli 
egy órakor felvernek s beteghez hívnak — 
Miután megvizsgálta az illetőt, aggódva csó­
válja fejét s kijelenti, hogy jó lesz papot 
hivni. A mint a pap kis idő múlva megje- 
leink az ágy elé érve felkiált : De kedves
doktor ur, hisz ez az ember holt részeg ! _
leimészetesen tisztelendő ur, viszonzá az or 
vos. de art hiszi, hogy magam akarok az 
egvet en szamár lenni, kit éjjeli egy órakor 
oknélkül felvernek álmából ?

Csapás fi nem csflggeszt, siker el nem kábít;
Erőnket feszítve, gondunk sokszorozva,
Végezzük a múltak elkésett muakáit,
Remélve a jóban, de készen a rosszra.

JÓKAI

A keen vagy szépségről, ezen bajosan 
megmagyarázható, de könnyen és édesen érez- 
kenj valamiről van mindenkiben nyilvános vagy 
titkos, tiszta vagy homályos érzet j de minél 
ni Keltebb akár egyes személy, akár kör, an­
nál tisztább erről képzete, annál elevenebb 
annak megkivánása.

VESSELÉNYI.

Az életben ránk rótt szerepet nem magunk 
választván, ahhoz tulajdonkép semmi közttuk 
sincs minden leendőnk oda szorítkozzék hogy 
azt híven játszuk el.

EPICTET.

már régen elhunyt egyénekkel való társalgás 
és barátságos egyesülés egy neme. Dumas.

— Jézsuita bankárok Ki n á- 
b a n A távolban sok minden megtörténhetik, 
a miről mi Európában nem is álmodunk. íme 
K "l atyák Pekingben kolostorukban
bankházat nyitottak. A bankárságon kívül 
«fim ed® ™es üzlettel is foglalkoznak a 
szent atyák. A kínai kormány ugyanis hos­
szas makacskodás után végre "beleegyezett ab 
ba hogy Polung és Fien-tziu kikötő város 
közt távíró összeköttetés legyen. Miután azon- 
ban csak fianczia és áugol nyelven lehet sür­
gönyt váltam és a kiírtai alfabet erre teljesen 
alkalmat an a jezsuiták kolostorukban irodát 
íendeztek be, melyben csekély fizetés mellett 
a benszülöttek táviratait a két európai nyelv­
re lefordítják. — J

Mért él a pór ? — A gúlához köret
Hord az erősnek s ál litván utódot
Jarmábz meghal millyk egv miatt.

Madách „Az Emb. trag“

A calaisi alagút ellen az angolok 
egesz erejűkből küzdöttek s a most megjelent 
kékkonyvben melyet ez ügyben a parlament 
előterjesztettek, igen érdekes a katonai bi­
zottság véleménye, — mely bizottságot a 
kormány küldte ki ez év elején, hogy véle­
ményt mondjon a fölött, vájjon mikor tehető 
hasznavehetlenné az alagút háború esetén az 
ellenségre nézve. A bizottság kiemelte, hogv 
az alagút kijárata a tengerről nem lévén 
védhető egy elsőrangú erőd lenne e czélra 
szükséges ; továbbá lehetővé kellene tenni, 
hogy vizet bocsáthassanak bele vagy tenger- 
alatti aknákkal felrobbanthassák °De még ez 
intézkedések mellett sem meri ál itani a ° bi­
zottság, hogv mindenesetre használatlanná le 
bet tenni az ellenségre nézve. — Ad ve tábor­
nok egy külön emlékiratában teljesen elégsé­
gesnek mondja ugyan a bizottság által felso­
rolt módokat a csatorna megvédésére ; ellen­
ben Wolseley tábornok, az egvptomi hadak 
fővezére az ő emlékiratában oda nyilatkozik 
hogy ez az alagút tön kr e* te n n é 
Angolország egész eddigi védelmi rendszerét, 
hasznavehetetlenné tenné az angol hajóhadat, 
mely edd g fővédelmét képezte Angliának ; a 
száraz földhöz kapcsolná a hármas szigetet s 
katonai hatalommá tenné ezt is, be hozná az 
általános katonai kötelezettséget s Angliát is 
az európai államokra sulyosodó roppant kato­
nai kiadások alá görnyesztené. — Ugyanigv 
nyilatkozott a Cambridge! herczeg is igy az 
alagút tervét megbukottnak tekinthetjük.0"

SZEKESZTŐI "POSTA
A „Bereg“ t. szerk -n k. A beregszászi 

megyeház udvarán, egy lebontott épillet alapja­
idnak faragott kövébe vésve találták a következő 
„rejtélyes hrx ímetett“ :

Neque Ceres cedi Bereg, ense miile nec ames 
Merne senes cardo sanitasamo diária.

A megfejtőnek értékes festmény volna a 
jutalma.

Szolgálunk a megfejtéssel. Est a „latin1 
verset bizonyosan olyan főispánnak Írták, a ki 
„quekkeru-ben járt díszruha helyett és hangzik 
ilyeténképen : 3

Ne quekkereskedj ! Seregen sem illenék ám ez / 
Mentésen, kardosán i itt ez a mód járja.

Kérjük a jutalmat.
('Jegy et. Lapunk f. szerkesztője — mint 

a posta bélyeggel igazolhatjuk — e megfejtést 
még Hajnik Szliácsról küldötte, mielőtt a „Búd. 
Hírlap“ tegnapi számában megjelent has'onuvg- 
fejtési olvashatta volna. Tehát ez is eredet i 
megfejtés. Segédszerkesztő.)

Felelős szerkesztő «S^^páTTHrnT*1©
____________Kiadó KLixtasi Imre

37843.

VII. 18877
Nagyvárad városában levő 

dohány nagy árudának és kü­
lönlegességi dohányárudénak 
kezelése végett a debreczeni 
kir. pénz ügy igazgatóságnál f. 
lS&jf. évi augusztus hó 16-ik 
napján tárgyalás fog tartatni.

A közelebbi feltételek a 
debreczeni kir. pénzügyigaz- 
gatósngnál megtudhatók.

Debreczen, 1887. évi ju­
lius 18.

M. kir. pénzügyigazgatásig 
Debreczenben.

[MTONlrtí^s

— A kezembe vett könyv benső barátom 
ki elkísér magányomba, közölvén velem, sőt 
mintegy belém lopván gondolatait, tapasztala- 
täir érzelmeit. Az olvasás az eltávozott vagy

legjobb aszta«- és üdítő Ital, 
kitűnő hatásúnak bizonyult köhögésnél, 
gégebajoknál, gyomor- és bólyagbv- 

mtnáL

lattoni Henrik, foi*w - --- - - - - - - - - - - - - - - - - - - 1
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mesém sorsjegy

Főnyeremény készpénzben
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A MAGYAII LOVAR-EGYLET

a dohánytőzsdékben
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